
SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT
- EGW SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT
MOUNT

EGW red dot sights are meant to be installed from the left to the right (with the
muzzle facing forward). The dovetail has a progressive taper to allow for easier
install. Simply remove the rear sight on your gun and replace it with EGW mount
in order to mount your Vortex Viper/Venom, Burris FastFire, or Docter red-dot
sight. You can take the mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Button Head Cap Screws
- Provided for Vortex Viper and Venom Sights 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Burris FastFire and Docter Sights The screws that are included with
this mount require a 5/64'' allen wrench for installation. Modification of your
firearm may nullify the manufacturer's warranty. This product should be installed
and checked by a qualified gunsmith. No liability is expressed or implied for
damage or injury which may result from improper installation or use of this
product.

Attributes

Name: EGW SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000674
Mfr. No.: 49328
Color: Black
Make: Sig Sauer
Material: Aluminum
Model: P220 Super Match SAO,P220 10mm Hunter
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370115983

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SIG SAUER P220 10MM
HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT
MOUNT. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und präzise Montage Ihrer Rotpunktvisiere zu
ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montage nur auf einer kompatiblen Waffe installieren.
Überprüfen Sie die Montage regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an einen qualifizierten Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation entladen ist.
Verwenden Sie beim Arbeiten an der Waffe geeignete Schutzbrillen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Verwenden Sie beim Anbringen des Rotpunktvisiers nur die empfohlenen Schrauben und Materialien.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Entferne das hintere Visier deiner Waffe.
Installiere die EGW Visiermontage in der Schwalbenschwanzführung.
Ziehe die SetSchraube fest (falls zutreffend).
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Visiermontage. Ein kleines Stück Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Visiermontage erleichtert die Demontage und schützt das Rotpunktvisier vor Loctite.
Trage blauen Loctite auf die mitgelieferten Montageschrauben auf.
Ziehe die Montageschrauben mit 15in/lbs an.

2 Button Head Cap Screws Für Vortex Viper und Venom Visiere enthalten.
2 Flat Head Cap Screws Für Burris FastFire und Docter Visiere enthalten.

Die mit dieser Montage gelieferten Schrauben erfordern einen 5/64'' Inbusschlüssel zur Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Halte dich an die Anweisungen zur umweltgerechten Entsorgung von Materialien, die für die Montage
verwendet wurden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an einen qualifizierten Büchsenmacher oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass Änderungen an Ihrer Feuerwaffe die Herstellergarantie ungültig machen können. Dieses
Produkt sollte von einem qualifizierten Büchsenmacher installiert und überprüft werden. Es wird keine Haftung für
Schäden oder Verletzungen übernommen, die aus einer unsachgemäßen Installation oder Verwendung dieses
Produkts resultieren können.
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Safety Instruction Guide for SIG SAUER P220 10MM
HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. This
product is designed to enhance your shooting experience by allowing you to mount a red dot sight securely on your
firearm. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.
Store the firearm and any accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the condition of your firearm and accessories for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the mount is compatible with your specific model of the SIG SAUER P220.
Do not attempt to modify the mount or the firearm beyond the manufacturer's specifications.
Use the provided mounting hardware only; do not substitute with other screws or fasteners.
Always use blue Loctite on screws to prevent loosening during use.
If you experience any issues with the mount or sight, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Remove the rear sight from your SIG SAUER P220.
Install the EGW Sight Mount in the dovetail from left to right (with the muzzle facing forward).
Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount.
Place the red dot sight on the EGW Sight Mount. For easier removal, place a small piece of paper between
the red dot sight and the sight mount to keep Loctite off the sight.
Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
Torque mounting screws to 15 in/lbs:

2 Button Head Cap Screws Provided for Vortex Viper and Venom Sights
2 Flat Head Cap Screws Provided for Burris FastFire and Docter Sights

Ensure all screws are tightened properly before use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is no longer in use, dispose of it responsibly. Check local guidelines for the disposal of firearm
accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT
MOUNT, please reach out to the manufacturer or a qualified gunsmith for assistance.

Important Note

Modification of your firearm may nullify the manufacturer's warranty. This product should be installed and checked by
a qualified gunsmith. No liability is expressed or implied for damage or injury which may result from improper
installation or use of this product.



Reporting Unsafe Products

If you encounter any unsafe products or accidents, report them to the relevant authorities. Stay updated on recall
notices through the EU's Safety Gate platform.

Thank you for prioritizing safety and compliance during your use of the SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX
VIPER/VENOM SIGHT MOUNT.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Mira SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX
VIPER/VENOM

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Mira SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX VIPER/VENOM. Este producto
está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al permitirte montar una mira red dot de forma segura en tu arma
de fuego. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad con
atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara antes de disparar.
Almacena el arma y cualquier accesorio en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Revisa regularmente el estado de tu arma y accesorios para detectar signos de desgaste o daño.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre la propiedad y el uso de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el soporte sea compatible con tu modelo específico de SIG SAUER P220.
No intentes modificar el soporte o el arma más allá de las especificaciones del fabricante.
Usa solo el hardware de montaje proporcionado; no sustituyas con otros tornillos o sujetadores.
Siempre utiliza Loctite azul en los tornillos para evitar que se aflojen durante el uso.
Si experimentas algún problema con el soporte o la mira, cesa el uso inmediatamente y consulta a un armero
calificado.
Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años sin supervisión de un
adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Retira la mira trasera de tu SIG SAUER P220.
Instala el Soporte de Mira EGW en la muesca de izquierda a derecha (con el cañón apuntando hacia
adelante).
Aprieta el tornillo de ajuste (si aplica) para asegurar el soporte.
Coloca la mira red dot sobre el Soporte de Mira EGW. Para facilitar la extracción, coloca un pequeño trozo
de papel entre la mira red dot y el soporte de la mira para evitar que el Loctite se adhiera a la mira red dot.
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.
Aprieta los tornillos de montaje a 15 in/lbs:

2 Tornillos de Cabeza de Botón Proporcionados para las Miras Vortex Viper y Venom
2 Tornillos de Cabeza Plana Proporcionados para las Miras Burris FastFire y Docter

Asegúrate de que todos los tornillos estén bien apretados antes de usar.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto ya no está en uso, deséchalo de manera responsable. Consulta las pautas locales para la
eliminación de accesorios de armas de fuego.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Soporte de Mira SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX
VIPER/VENOM, por favor, contacta al fabricante o a un armero calificado para obtener asistencia.

Nota Importante

La modificación de tu arma puede anular la garantía del fabricante. Este producto debe ser instalado y revisado por
un armero calificado. No se asume ninguna responsabilidad por daños o lesiones que puedan resultar de una
instalación o uso incorrecto de este producto.

Reportando Productos Inseguros

Si encuentras productos inseguros o accidentes, repórtalos a las autoridades correspondientes. Mantente
actualizado sobre los avisos de retiro a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento durante el uso del Soporte de Mira SIG SAUER P220 10MM
HUNTER VORTEX VIPER/VENOM.
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Guide de Sécurité pour le Support de Viseur EGW
pour SIG SAUER P220 10MM HUNTER

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de viseur EGW pour votre SIG SAUER P220 10MM HUNTER. Ce guide vous fournira
des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit. Il est important de suivre ces
instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela peut compromettre la sécurité.
Si vous n'êtes pas sûr de l'installation ou de l'utilisation, consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le viseur à point rouge sans l'avoir correctement installé.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Soyez conscient des dangers potentiels liés aux armes à feu et manipulezles toujours avec précaution.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis pour assurer la stabilité du viseur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse de votre arme.
Installez le support de viseur EGW dans la queue d'aronde.
Serrez la vis de réglage (si applicable).
Placez le viseur à point rouge sur le support de viseur EGW. (Pour faciliter le retrait et éviter que le Loctite
ne colle, placez un petit morceau de papier entre le viseur et le support.)
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15 in/lbs:

2 vis à tête cylindrique Fournies pour les viseurs Vortex Viper et Venom.
2 vis à tête plate Fournies pour les viseurs Burris FastFire et Docter.

Les vis incluses nécessitent une clé Allen de 5/64'' pour l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques et des matériaux de
montage.
Si vous avez des doutes sur la façon de vous débarrasser du produit, consultez votre municipalité pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un armurier
qualifié ou le fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions et recommandations, vous garantissez une utilisation sûre et efficace de votre support de
viseur EGW pour le SIG SAUER P220 10MM HUNTER. Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels
potentiels via la plateforme Safety Gate de l'UE. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Mirino SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX
VIPER/VENOM

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio del mirino EGW per il tuo SIG SAUER P220 10MM HUNTER. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. È fondamentale seguire queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Utilizza solo il montaggio fornito con il prodotto e le viti specifiche per il tuo mirino.
Non modificare il prodotto in modo non autorizzato, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
annullare la garanzia.
Conserva il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati di avere una superficie di lavoro pulita e ben illuminata.
Non forzare le viti durante l'installazione; segui le specifiche di serraggio indicate.
Controlla periodicamente il montaggio per assicurarti che sia ancora fissato saldamente.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il mirino posteriore esistente dalla tua arma.

Installare il montaggio EGW

Posiziona il montaggio EGW nella guida a coda di rondine.
Serrare la vite di fissaggio (se applicabile).

Posizionare il mirino a punto rosso

Posiziona il mirino a punto rosso sul montaggio EGW.
Inserisci un piccolo pezzo di carta tra il mirino e il montaggio per facilitare la rimozione e proteggere il
mirino stesso.

Applicare Loctite

Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.

Serrare le viti di montaggio

Serrare le viti di montaggio a 15 in/lbs.
Utilizza le seguenti viti:

2 Viti a testa bombata Fornite per i mirini Vortex Viper e Venom.
2 Viti a testa piatta Fornite per i mirini Burris FastFire e Docter.

Controllo finale

Controlla che tutte le viti siano serrate correttamente e che il montaggio sia sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e il materiale di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per materiali elettronici
o metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta un armaiolo qualificato o il produttore del prodotto. Assicurati di avere
il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del montaggio del
mirino EGW per il tuo SIG SAUER P220 10MM HUNTER.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika
SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX
VIPER/VENOM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania EGW do celownika Vortex Viper/Venom, zaprojektowanego specjalnie dla modelu
SIG SAUER P220 10MM HUNTER. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas instalacji i
użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie zapoznaj się z niniejszą instrukcją.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem broni.
Przechowuj mocowanie w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Szczególne Środki Ostrożności
Używaj wyłącznie dostarczonych śrub montażowych i narzędzi.
Nie modyfikuj produktu bez zgody producenta, ponieważ może to unieważnić gwarancję.
Przeprowadzaj instalację i kontrolę produktu wyłącznie przez wykwalifikowanego rusznikarza.
Unikaj używania Loctite na śrubach, jeśli nie jest to zalecane w instrukcjach.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z ekspertem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Usuń tylną muszkę z broni.
Zainstaluj mocowanie EGW w szynie, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowione.
Dokręć śrubę mocującą (jeśli dotyczy).
Umieść celownik na mocowaniu EGW. Aby ułatwić demontaż i ochronić celownik przed Loctite, umieść mały
kawałek papieru między celownikiem a mocowaniem.
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do 15 in/lbs:

2 śruby z główką typu Button Head dostarczone do celowników Vortex Viper i Venom.
2 śruby z główką typu Flat Head dostarczone do celowników Burris FastFire i Docter.

Sprawdź mocowanie przed użyciem broni.

Instrukcje Utylizacji
Produkt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji
o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże Ci w bezpiecznym i efektywnym korzystaniu z mocowania EGW do
celownika Vortex Viper/Venom. Dziękujemy za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa i życzymy udanych strzałów!
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SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX
VIPER/VENOM SIGHT MOUNT Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja tarkistettu pätevän asekorjaajan toimesta.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Säilytä tuote ja sen osat lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että aseesi on turvallisesti varustettu ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, aseen käytön yhteydessä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Poista takasight aseestasi.
Asenna EGW Sight Mount dovetailiin.
Kiristä asennusruuvi (jos sovellettavissa).
Aseta punapiste EGW Sight Mountiin. Suosittelemme pienen paperinpalan asettamista punapisteen ja
kannattimen väliin helpottamaan poistamista ja pitämään Loctiten pois punapisteestä.
Levitä sinistä Loctitea mukana toimitettuihin asennusruuveihin.
Kiristä asennusruuvit 15in/lbs momenttiin.
Huomioi seuraavat ruuvit:

2 Button Head Cap Screws toimitetaan Vortex Viper ja Venom Sightseille.
2 Flat Head Cap Screws toimitetaan Burris FastFire ja Docter Sightseille.

Asennuksessa tarvitaan 5/64'' kuusiokoloavain.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä jätteiden hävittämisessä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä asiantuntevaan
henkilökuntaan. Varmista, että käytät tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.

Huomaa, että tuotteen muokkaaminen voi mitätöidä valmistajan takuun. Tämä tuote tulisi asentaa ja tarkistaa
pätevän asekorjaajan toimesta. Ei vastuuta vahingoista tai vammoista, jotka voivat johtua väärästä asennuksesta tai
tuotteen käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för SIG SAUER P220 10MM
HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skjutupplevelse genom att möjliggöra installation av rödpunktsikten. För att säkerställa
en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Om några skador upptäcks, avbryt användningen
omedelbart.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla sikten, såsom Vortex Viper/Venom, Burris FastFire eller Docter.
Modifiering av ditt vapen kan ogiltigförklara tillverkarens garanti.
Installationen bör utföras av en kvalificerad vapensmed för att säkerställa korrekt och säker användning.
Ingen ansvarighet uttrycks eller antyds för skador som kan uppstå från felaktig installation eller användning av
denna produkt.

Instruktioner för installation och användning
Ta bort det bakre siktet från din pistol.
Installera EGW Sight Mount i dovetailen.
Åtdra skruven (om tillämpligt).
Placera rödpunktsiktet på EGW Sight Mount.

Att placera en liten bit papper mellan rödpunktsiktet och fästet underlättar borttagning och håller Loctite
borta från rödpunktsiktet.

Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.
Åtdra monteringsskruvarna till 15 in/lbs.

2 Button Head Cap Screws Ingår för Vortex Viper och Venom Sikten.
2 Flat Head Cap Screws Ingår för Burris FastFire och Docter Sikten.

Notera att skruvarna som ingår med detta fäste kräver en 5/64'' insexnyckel för installation.

Avfallshanteringsanvisningar
Följ lokala föreskrifter för korrekt avfallshantering av produkten och dess förpackning.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om hur
du ska hantera produkter av denna typ.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Det är
viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsförfrågningar.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det hjälper du till att säkerställa en säker och
effektiv användning av din SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro montáž
EGW SIG SAUER P220 10MM HUNTER VORTEX
VIPER/VENOM SIGHT MOUNT

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce pro použití montáže EGW SIG SAUER P220
10MM HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT. Je důležité dodržovat všechny pokyny uvedené v tomto
návodu, aby se zajistila bezpečnost a správná funkčnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte produkt před použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo chybí části.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Informujte se o možných rizicích spojených s používáním produktu.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci s montáží a zbraní používejte ochranné brýle.
Při instalaci montáže používejte pouze dodaný montážní hardware.
Pokud se necítíte na instalaci sami, obraťte se na odborníka.
Ujistěte se, že montáž je pevně a správně nainstalována před použitím zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte montáž EGW do dovetailu.
Utáhněte šroub, pokud je to relevantní.
Umístěte red dot mířidlo na montáž EGW. (Umístění malého kousku papíru mezi red dot mířidlo a montáž
usnadní odstranění a udrží Loctite mimo red dot mířidlo.)
Naneste modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs.

2 Šrouby s hlavou ve tvaru tlačítka Dodáno pro mířidla Vortex Viper a Venom.
2 Šrouby s plochou hlavou Dodáno pro mířidla Burris FastFire a Docter.

Použijte imbusový klíč velikosti 5/64'' pro instalaci šroubů.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na kvalifikovaného odborníka nebo prodejce, u kterého jste produkt
zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu a jeho sériové číslo.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže EGW SIG SAUER P220 10MM
HUNTER VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT.


